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Príchod do hotela
Doplňte slovesá v správnom tvare a potom vypočujte si nahrávku. Skontrolujte svoje odpovede s nahrávkou a transkripciou./Fill in the verbs in the correct form and listen to the record. Check your answers. You can use the record or the transcription.

Recepčná: 	Dobrý deň!
T. Klein: 	Dobrý deň!
Recepčná:	Ako vám ________________ (ja – môcť) pomôcť?
T. Klein:	Mám tu rezerváciu. Jednoposteľovú izbu na dve noci.
Recepčná:	Na aké meno, prosím?
T. Klein:	Tobias Klein.
Recepčná:	Áno, tu to________________ (ja – mať). Srdečne vás ________________ (my – vítať) , pán Klein. Mali ste príjemnú cestu?
T. Klein	Áno, ďakujem.
Recepčná:	Prosím, ________________ (vy – vyplniť – imperatív) prihlasovací lístok.
T. Klein:	Stačí to takto?
Recepčná:	Ešte číslo pasu a podpis, prosím. Máte izbu číslo 325. Je to tretie poschodie. Výťah je tam vľavo.
T. Klein: 	Kedy a kde sa ________________ (ony – podávať) raňajky?
Recepčná:	Raňajky sú od siedmej do desiatej hodiny v hotelovej reštaurácii na prízemí. ________________ (ja – priať) vám príjemný pobyt!
T. Klein:	Ďakujem.

Správne odpovede: môžem, mám, vítame, vyplňte, podávajú, Prajem





Výmena hotelovej izby
Doplňte správne predložky (prepozície). Potom si vypočujte nahrávku a skontrolujte svoje odpovede. Môžete použiť aj transkripciu./Fill in the correct prepositions. Than listen to the record and check your answers. You can use the transcription, too.

T. Klein: 	Chcel by som vás požiadať _______ inú izbu.
Recepčná:	Nie je niečo _______  poriadku?
T. Klein: 	Som nefajčiar a _______  izbe cítim zápach cigariet. Asi som dostal izbu _______  fajčiarov.
Recepčná:	Nie. Vaša izba je nefajčiarska, ale niektorí hostia bohužiaľ zákaz fajčenia nerešpektujú.
T. Klein	Je to naozaj nepríjemné.
Recepčná: 	To vám verím. Pozriem sa, či máme inú voľnú izbu. Okamih, prosím.
T. Klein: 	Dobre, počkám tu.
Recepčná:	Pán Klein! Tu mám pre vás náhradnú nefajčiarsku izbu. Je to číslo 220 _______  druhom poschodí.
T. Klein: 	Ďakujem vám. Odnesiem si veci a prinesiem vám kľúč.
Recepčná:	V poriadku. Ospravedlňujem sa _______  túto nepríjemnosť.
T. Klein: 	To je v poriadku.

Správne odpovede: o, v, v, pre, na, za












Informácie v hoteli. Ako sa dostanem…?
Počúvajte nahrávku a doplňte správne slová/slovné spojenia. Text porovnajte s transkripciou./Listen to the record and fill in the correct words/lexical collocations. The text compare to the transcription.

T. Klein:	Dobrý deň! Mohli by ste mi, prosím, _________________________ z hotela na výstavisko? Ako je to ďaleko?
Recepčná:	Pešo je to asi 15 minút. Električkou pôjdete _________________________.
T. Klein:	Aha, tak to je skvelé. Ako sa tam_________________________?
Recepčná:	Ukážem vám to na mape. Pozrite sa, tu je náš hotel. Prejdete cez Riečnu ulicu a pôjdete pozdĺž rieky až k mostu pre peších. Prejdete cez rieku _________________________, po Hlavnej ulici prejdete cez park a tu už vidíte hlavný vchod na výstavisko.
T. Klein:	To znie jednoducho. 
Recepčná:	Áno, je to pekná prechádzka a určite nezablúdite.
T. Klein: 	Dobre. A ako sa tam dostanem električkou?
Recepčná:	_________________________ sa nachádza asi 150 m od hotela. Keď vyjdete z hotela, _________________________ a asi po 100 metroch zabočíte doprava. Je to zastávka Hlavná. Na výstavisko ide električka číslo 18.  Nasadnete na  smer centrum a pôjdete tri zastávky.
T. Klein: 	A kde _________________________?
Recepčná:	Na zastávke sú automaty.
T. Klein:	_________________________?
Recepčná:	_________________________  je 75 centov.
T. Klein:	Ďakujem pekne. Môžem si túto mapku vziať?
Recepčná: 	Áno, samozrejme.
T. Klein:	Tak ešte raz ďakujem. Dovidenia!
Recepčná:	Dovidenia a prajem pekný deň.

Správne odpovede: opísať cestu, štyri zastávky, dostanem pešo, na druhú stranu, Zastávka električiek, pôjdete doprava, sa dá kúpiť lístok, Koľko stojí lístok, Cena lístka


Informácie v hoteli. Rezervácia stola, skoršie raňajky 
Počúvajte nahrávku a doplňte správne číselné údaje v texte. Vaše odpovede si skontrolujte. Použite transkripciu./Listen to the record and fill in the correct numeric data in the text. Check your answers. Use the transcription.

Recepčná: 	Dobrý deň, recepcia, moje meno je Michaela. Čo pre vás môžem urobiť?
T. Klein: 	Dobrý deň, tu Tobias Klein, izba číslo __________. Prepáčte, mám prosbu.
Recepčná: 	Áno? Prosím?
T. Klein: 	Zajtra mám hneď ráno pracovnú schôdzku. Môžem dostať raňajky už o __________?
Recepčná: 	Áno, samozrejme, zariadim to. Poprosím vás ešte raz, aké je číslo vašej izby?
T. Klein: 	__________. Ďakujem vám. A ešte…
Recepčná: 	Áno?
T. Klein: 	Môžete pre mňa na dnes večer rezervovať stôl v reštaurácii?
Recepčná:	 Áno, rada. Pre koľko osôb?
T. Klein: 	Potrebujem stôl pre __________ osoby.
Recepčná: 	Na koľkú hodinu?
T. Klein: 	Na __________, prosím.
Recepčná: 	Dobre. Stôl bude pripravený.
T. Klein: 	Ďakujem, dovidenia!
Recepčná: 	Prosím, dovidenia!

Správne odpovede: 220, pol  siedmej (6,30), 220, štyri (4), 19 (devätnástu),










Hotelové služby. Požitie internetu, žehličky
Počúvajte nahrávku a opravte presne slovosled. Skontrolujte dialóg s transkripciou./Listen to the record and correct exactly the word order. Check your dialog. Use the transcription.

T. Klein:	opýtal som Rád by sa. Je v internet pripojenie na izbe?
Recepčná:	Áno, v hoteli k celom je bezplatná dispozícii Wi-Fi.
T. Klein:	No, to správa je dobrá. Aké heslo je? 
Recepčná:	Heslo fascikli na nájdete izbe pripojenie vo v. Je hotela to názov, písané písmenami malými.
T. Klein:	Ďakujem. A prosbu mám jednu ešte. Môžem požičať žehličku si?
Recepčná:	problém nie To je. Na žehliacu mínus poschodí máme prvom miestnosť.
T. Klein:	A nájdem kde to?
Recepčná:	Keď výťahu vystúpite z, sú druhé to vľavo dvere. 
T. Klein:	To perfektné je. Ďakujem pekne.
Recepčná:	za Nemáte čo.

Správne odpovede:
T. Klein:	Rád by som sa opýtal. Je v izbe pripojenie na internet?
Recepčná:	Áno, v celom hoteli je k dispozícii bezplatná Wi-Fi.
T. Klein:	No, to je dobrá správa. Aké je heslo?
Recepčná:	Heslo na pripojenie nájdete vo fascikli v izbe. Je to názov hotela, písané malými písmenami.
T. Klein:	Ďakujem. A mám ešte jednu prosbu. Môžem si požičať žehličku?
Recepčná:	To nie je problém. Na mínus prvom poschodí máme žehliacu miestnosť.
T. Klein:	A kde to nájdem?
Recepčná:	Keď vystúpite z výťahu, sú to druhé dvere vľavo.
T. Klein:	To je perfektné. Ďakujem pekne.
Recepčná:	Nemáte za čo.




Hotelové služby. Vytlačenie podkladov
Počúvajte nahrávku. Nájdite chyby. Skontrolujte výsledok s transkripciou./Listen to the record. Find the mistakes. Check the result. Use the transcription.

T. Klein: 	Prepáčte, potrebuješ vytlačiť podklady na zajtra. Je to nemožné?
Recepčná: 	Samozrejme. Koľko je to strán?
T. Klein: 	Asi desať. Mám to tu na fleške.
Recepčná: 	Dobre. Malý moment. Tak tu to máš.
T. Klein: 	Ďakujem. Poplatok pripíšte do účet izby 220.
Recepčná: 	Tie výtlačky sú pre vás lacné.
T. Klein: 	To je perfektný. Ďakujem pekný.
Recepčná: 	Nemáte na čo.

Správne odpovede: 
T. Klein: 	Prepáčte, potrebujem vytlačiť podklady na zajtra. Je to možné?
Recepčná: 	Samozrejme. Koľko je to strán?
T. Klein: 	Asi desať. Mám to tu na fleške.
Recepčná: 	Dobre. Malý moment. Tak tu to máte.
T. Klein: 	Ďakujem. Poplatok pripíšte na účet izby 220.
Recepčná: 	Tie výtlačky sú pre vás zadarmo.
T. Klein: 	To je perfektné. Ďakujem pekne.
Recepčná:	 Nemáte za čo.
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